
.22 MAG 3-9X32MM SFP RIFLE SCOPE - .22 MAG 3-9X32MM SFP
TRUPLEX RETICLE MATTE BLACK W/RINGS

How do you improve America’s most popular rimfire scope? By adding some of
the innovative features that distinguish Simmons® from all the rest. Like our
QTA™ (Quick Target Acquisition) eyepiece with plenty of eye relief to make
acquiring targets a snap. And our SureGrip™ adjustments for easy adjustment,
even while wearing gloves. Add our fully coated optics and complete set of
mounting rings, and you’ve got one of the finest, most reliable rimfire riflescopes
available anywhere – at any price. For big-game optics in a rimfire riflescope
Simmons .22 MAG is in a class all its own. One-piece tube construction for lighter
handling, greater strength and durability Fully coated high-quality optical glass for
bright, sharp images and high contrast Waterproof, fogproof and shockproof

Attributes

Name: .22 MAG 3-9X32MM SFP TRUPLEX RETICLE MATTE BLACK W/RINGS
Manufacturer: SIMMONS
Product no.: 100046144
Mfr. No.: 511039
Battery: None
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.75''
Finish: Black
Focal Plane: Second
Illumination: No
Max Magnification: 9x
Min. Magnification: 3x
Model Number: .22 Mag
Objective Size: 32mm
Reticle: Truplex
Tube Size: 1''
Weight: 10.0 oz
Delivery weight: 0.621kg
UPC: 045618110390

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das .22 MAG 39X32MM SFP
Zielfernrohr

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das .22 MAG 39X32MM SFP Zielfernrohr von SIMMONS entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine herausragende Leistung und Zuverlässigkeit zu bieten. Um sicherzustellen,
dass du das Beste aus deinem Zielfernrohr herausholst und gleichzeitig sicher bleibst, befolge bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, die die Sicherheit beeinträchtigen könnten.
Bewahre das Zielfernrohr an einem trockenen, kühlen Ort auf, um Schäden durch Feuchtigkeit oder extreme
Temperaturen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Zielfernrohr niemals, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Achte darauf, dass du beim Zielen in einer sicheren Umgebung bist, in der keine Personen oder Tiere
gefährdet werden.
Verwende immer Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen schießt.
Überprüfe die Montage des Zielfernrohrs regelmäßig, um sicherzustellen, dass es fest und sicher angebracht
ist.
Halte beim Schießen einen sicheren Abstand zu anderen Personen ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Zielfernrohrs:

Stelle sicher, dass deine Waffe sicher ist und nicht geladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Montiere das Zielfernrohr auf der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers der Montageringe.
Überprüfe, ob das Zielfernrohr sicher befestigt ist und keine Bewegung aufweist.

Einstellung des Zielfernrohrs:

Stelle die Augenabstandseinstellungen gemäß deiner persönlichen Vorliebe ein, um ein komfortables
Zielen zu gewährleisten.
Verwende die SureGrip™Einstellungen, um die Vergrößerung und das Fadenkreuz präzise
einzustellen.
Teste das Zielfernrohr auf dem Schießstand, um sicherzustellen, dass es korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung des Zielfernrohrs:

Achte darauf, dass du beim Zielen eine stabile Position einnimmst.
Nutze das QTA™Okular für eine schnelle Zielerfassung.
Halte den Abzug der Waffe erst gedrückt, wenn du sicher bist, dass du das Ziel im Fadenkreuz hast.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr und die Montageringe gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Abfallentsorgung.
Überprüfe, ob das Produkt recycelbar ist und nutze die entsprechenden Recyclingstellen in deiner Nähe.
Vermeide die Entsorgung des Produkts im normalen Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem .22 MAG Zielfernrohr kontaktiere bitte den Kundenservice
von SIMMONS oder besuche die offizielle Website. Dort findest du Hilfe und Informationen zu Garantieansprüchen,
Ersatzteilen und mehr.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halte dich an diese Anweisungen, um die beste
Nutzungserfahrung mit deinem Zielfernrohr zu gewährleisten.





1.  

2.  

Safety Instruction Guide for .22 MAG 39X32MM SFP
Rifle Scope

Introduction
Thank you for choosing the .22 MAG 39X32MM SFP Rifle Scope. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using the scope to
familiarize yourself with important safety information and proper usage guidelines.

General Safety Guidelines
Always handle the rifle scope with care to avoid any damage or injury.
Ensure that the scope is mounted securely on your firearm before use.
Do not point the rifle scope at anything you do not intend to shoot.
Always keep the firearm pointed in a safe direction.
Use the scope only in appropriate environments and conditions.
Be aware of your target and what lies beyond it.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with scopes.
Store the scope and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use

Eye Relief: Maintain a distance of at least 3.75 inches from the eyepiece to prevent injury from recoil.
Weather Conditions: Avoid using the scope in extreme weather conditions that may impair visibility or
functionality.
Gloves: Use the SureGrip™ adjustments for easy handling, even while wearing gloves.
Inspection: Regularly inspect the scope for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Training: Ensure you are trained in the safe handling and operation of firearms before using the scope.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Attach the scope to the rifle using the provided mounting rings, ensuring it is securely fastened.
Adjust the scope to the desired position for optimal eye relief and comfort.

Usage:

Adjust the magnification as needed, ranging from 3x to 9x.
Use the Truplex reticle for accurate targeting.
Maintain a firm grip on the rifle to stabilize your aim.
After taking your shot, always check the surrounding area before reloading or adjusting the scope.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle scope in accordance with local regulations regarding electronic waste and
nonbiodegradable materials.
Do not dispose of the scope in regular household waste. Check for designated disposal facilities or programs
in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the safety and use of your .22 MAG 39X32MM SFP Rifle Scope, please refer to the
manufacturer’s website or customer service resources for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your rifle scope. Always prioritize
safety and responsible usage.
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Guide de sécurité pour la lunette de tir .22 MAG
39X32MM SFP

Introduction
Merci d'avoir choisi la lunette de tir .22 MAG 39X32MM SFP de SIMMONS. Ce guide de sécurité vise à vous fournir
des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser la lunette.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que la lunette est correctement installée avant de l'utiliser.
Ne regardez jamais directement dans le canon d'une arme à feu, même si vous êtes certain qu'elle est
déchargée.
Gardez la lunette hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la lunette et des accessoires pour détecter tout dommage potentiel.
Ne modifiez pas ou ne démontez pas la lunette, sauf si cela est spécifiquement indiqué dans le manuel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires lorsque vous tirez.
Ne tirez jamais dans des conditions météorologiques extrêmes, comme des tempêtes ou des vents violents.
Ne pointez jamais votre arme vers une personne ou un animal.
Assurezvous que la zone de tir est sécurisée et qu'il n'y a pas de personnes à proximité.
Ne laissez jamais la lunette sans surveillance lorsqu'elle est montée sur une arme.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Choisissez un emplacement approprié : Assurezvous que votre arme est sur une surface stable.
Fixez les anneaux de montage : Utilisez les anneaux fournis pour monter la lunette sur le rail de votre arme.
Ajustez la lunette : Positionnez la lunette pour un confort optimal lors de l'utilisation.
Serrez les vis : Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées pour éviter tout mouvement.

Utilisation

Réglage de la mise au point : Utilisez l'oculaire QTA™ pour ajuster la mise au point en fonction de votre
vision.
Ajustement du réticule : Utilisez les réglages SureGrip™ pour ajuster le réticule selon vos préférences.
Vérification de l'alignement : Avant de tirer, vérifiez que la lunette est bien alignée avec le canon de l'arme.
Prise de vue : Tirez uniquement lorsque vous êtes sûr de votre cible et de l'environnement.

Instructions de disposition
Lorsque votre lunette de tir n'est plus utilisable, suivez les réglementations locales pour l'élimination des
équipements d'optique.
Ne jetez pas la lunette avec les déchets ménagers. Recherchez des programmes de recyclage appropriés.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

En suivant ces instructions et directives, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle
des autres. Restez vigilant et tirez de manière responsable.



1.  
2.  

3.  
4.  

1.  
2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cannocchiale
Simmons .22 MAG 39X32MM SFP

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannocchiale Simmons .22 MAG 39X32MM SFP. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e affidabilità. Tuttavia, è fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e ottimale. Questa guida fornisce istruzioni dettagliate e precauzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il cannocchiale in conformità con le leggi locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e
accessori.
Non utilizzare il cannocchiale se presenta danni visibili o segni di usura.
Conserva il cannocchiale in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Controlla regolarmente il cannocchiale per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante l'uso, assicurati che l'area circostante sia libera da persone e animali.
Non puntare mai il cannocchiale verso te stesso o verso altri.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il cannocchiale.
Evita di utilizzare il cannocchiale in condizioni di scarsa visibilità o in condizioni meteorologiche avverse.
Non tentare di smontare o riparare il cannocchiale da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per
eventuali riparazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi gli anelli di montaggio forniti.
Montaggio:

Fissa gli anelli di montaggio sulla base del fucile.
Posiziona il cannocchiale negli anelli e stringi saldamente.

Regolazione dell'Oculare: Regola l'oculare QTA™ per ottenere un'immagine chiara e nitida.
Verifica: Controlla che il cannocchiale sia ben fissato e che non ci siano movimenti.

Uso

Acquisizione del Bersaglio: Utilizza l'oculare QTA™ per una rapida acquisizione del bersaglio.
Regolazione della Messa a Fuoco: Usa i controlli SureGrip™ per regolare la messa a fuoco mentre indossi i
guanti.
Ingrandimento: Regola l'ingrandimento tra 3x e 9x in base alle tue esigenze.

Istruzioni per il Disposizione
Non smaltire il cannocchiale con i rifiuti domestici. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei
prodotti ottici.
Se il cannocchiale è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per la disposizione sicura.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un rappresentante del servizio
clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il cannocchiale Simmons .22 MAG 39X32MM SFP in
modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Simmons .22 MAG 39X32MM SFP Rifle Scope
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Simmons .22 MAG 39X32MM SFP Rifle Scope kiikarin käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja vastuulliseen käyttöön.
Säilytä kiikari ja siihen liittyvät osat lasten ulottumattomissa.
Tarkista kiikarin kunto ennen käyttöä. Vaurioitunut tai viallinen tuote voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä kiikaria vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja kiikareiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Älä koskaan katso suoraan auringonvaloon kiikarin läpi, sillä se voi vahingoittaa silmiäsi.
Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Käytä kiikaria vain kuivissa ja turvallisissa olosuhteissa. Vältä käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa.
Varmista, että kaikki säädöt ovat oikeat ennen ampumista.
Älä käytä kiikaria, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä kiikari aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että kiikari on tasapainossa ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Aseta silmäsi kiikarin okulaarille ja säädä silmäetäisyys niin, että näet selkeästi.
Käytä QTA™ (Quick Target Acquisition) ominaisuutta kohteiden löytämiseen nopeasti.
Säädä SureGrip™säätöjärjestelmällä tarvittaessa, vaikka hanskat olisivat kädessä.
Varmista, että kaikki säädöt ovat oikein ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kiikarin osat ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä kiikaria tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikan ja optisten
laitteiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kiikarin käytössä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja
tehokas käyttö.
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Návod k bezpečnému používání puškohledu Simmons
.22 MAG 39X32MM SFP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled Simmons .22 MAG 39X32MM SFP. Tento návod vám poskytne důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě vašeho nového puškohledu. Dodržování těchto pokynů zajistí
optimální výkon a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu si pečlivě přečtěte tento návod.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání puškohledů a střelných zbraní.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Při manipulaci s puškohledem a zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti se zbraněmi.
Pravidelně kontrolujte puškohled na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte puškohled používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při použití puškohledu noste ochranné brýle, abyste chránili oči před případnými úlomky.
Ujistěte se, že puškohled je správně namontován na zbrani a že je pevně zajištěn.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled čistý a bez nečistot.
Nikdy se nedívejte přímo do slunce nebo přímo na zdroje intenzivního světla skrze puškohled.
Při přenášení zbraně s puškohledem vždy mějte zbraň s prázdným nábojem a bezpečně ji uschovávejte.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné montážní kroužky a nářadí.
Nasaďte puškohled na montážní lištu zbraně a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomocí montážních kroužků pevně zajistěte puškohled na místě.
Zkontrolujte, zda je puškohled vyrovnaný a správně orientovaný.

Používání puškohledu:

Upravte si okulár podle potřeby tak, aby bylo zajištěno pohodlné pozorování.
Použijte QTA™ (Quick Target Acquisition) okulár pro usnadnění zaměřování.
Při nastavování použijte SureGrip™ úpravy i v případě, že máte rukavice.
Upravte zvětšení puškohledu podle potřeby (3x až 9x).

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je puškohled poškozený, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici sériové číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali puškohled Simmons .22 MAG 39X32MM SFP. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho nového puškohledu.


